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ЦЕЛЬ И ЗАДАЧИ ОБУЧЕНИЯ
Программа  «Коммуникативно-ориентированная грамматика английского языка» предназначена для слушателей, изучающих английский язык для повседневного и профессионального общения и желающих освоить наиболее частотные и сложные темы английской грамматики. 

1. Цель преподавания 

Целью преподавания курса «Коммуникативно-ориентированная грамматика английского языка» является овладение студентами наиболее частотным лексико-грамматическим материалом для развития языковой и речевой составляющих иноязычной коммуникативной компетенции, необходимой для решения социально-коммуникативных задач в сфере повседневного и профессионального общения в англоязычной стране.

Предметом изучения курса является лексико-грамматический материал, необходимый для устного и письменного повседневного и профессионального общения.

2. Задачи изучения 
В процессе освоения программы обучения ставятся следующие задачи:

‒ изучение грамматических явлений, необходимых для повседневного и профессионального общения в англоязычной стране;

‒ анализ предложений и текстов на английском языке, относящихся к сфере повседневного и профессионального общения, их перевод с учетом требований английской грамматики;

‒ развитие умения понимать и реагировать на вопросы в любом  времени английского глагола;

‒ составление устных и письменных текстов с использованием изученных лексико-грамматических явлений. 

ПЛАНИРУЕМЫЕ РЕЗУЛЬТАТЫ ОБУЧЕНИЯ
Освоение программы «Коммуникативно-ориентированная грамматика английского языка» обеспечивает актуализацию языковых и речевых компетенций и позволяет слушателям применять изученный лексико-грамматический материал в повседневном и профессиональном общении в англоязычной стране в соответствии с базовыми нормами ее культуры.
В результате изучения программы «Коммуникативно-ориентированная грамматика английского языка» слушатель должен знать:

‒ грамматические явления английского языка, необходимые для ежедневного и профессионального общения в англоязычной стране; 

‒ основные правила речевого поведения в соответствии с базовыми нормами англоязычной культуры в устной и письменной речи;

‒ частотные модели реагирования на вопросы  в любом времени английского глагол;
‒ технологии перевода грамматических конструкций на уровне предложения и текста.
‒ новый лексический запас, активно используемый в повседневном общении.
Слушатель должен уметь:
‒ использовать лексико-грамматические явления английского языка, необходимые для ежедневного и профессионального общения в англоязычной стране;

‒ корректно применять основные практические навыки использования лексических единиц и грамматических конструкций в соответствии с базовыми нормами англоязычной культуры в устной и письменной речи;

‒ проводить анализ предложений и текстов на английском языке, относящихся к сфере повседневного и профессионального общения;

‒ осуществлять их перевод с учетом требований коммуникативной грамматики английского языка;
‒ воспроизводить на иностранном языке незнакомые тексты, построенные на коммуникативно-ориентированном лексико-грамматическом материале;
‒ вести беседу на английском языке на повседневные темы.
ПРОФЕССИОНАЛЬНЫЕ КОМПЕТЕНЦИИ, КАЧЕСТВЕННОЕ ИЗМЕНЕНИЕ КОТОРЫХ ОСУЩЕСТВЛЯЕТСЯ В РЕЗУЛЬТАТЕ ОБУЧЕНИЯ
В результате обучения осуществляется качественное изменение иноязычной коммуникативной (языковой и речевой) компетенции в рамках имеющейся квалификации и формируются следующие компетенции:
– общекультурные (ОК):
ОК-3 – готовность к саморазвитию, самореализации, использованию творческого потенциала;

ОК-10 – владение английским языком на уровне, позволяющем получать и оценивать информацию в повседневном общении и области профессиональной деятельности; 

– общепрофессиональные (ОПК):

‒ владение орфографической, лексической, грамматической и синтаксической нормами в объеме, предусмотренном  коммуникативно-ориентированной программой изучения английского языка; 

‒ знание лексико-грамматического минимума (бытовая лексика, речевые модели и разговорные клише) в объеме, предусмотренном  программой;

‒ умение применять иностранный язык в ситуациях бытового характера.

СОДЕРЖАНИЕ ПРОГРАММЫ
	№ п/п
	Наименование разделов, дисциплин и тем
	Общая трудоемкость, час. 
	Всего аудиторных
	В том числе:
	Самостоятельная работа

(СРС)
	Формы контроля

	
	
	
	
	лекции
	практич.
	
	

	
	Первый модуль



	1.
	Активный залог

Времена английского глагола:
· настоящее продолженное 
· настоящее простое 

· местоимения (субъектные, объектные, атрибутивные)
Диалоги на бытовые темы


	5
	2
	
	2
	3
	Тест, перевод, фронтальный опрос

	2.
	Времена английского глагола:

· прошедшее простое 

· прошедшее продолженное

· частотные не/правильные глаголы 
Диалоги на бытовые темы
	5
	2
	
	2
	3
	Тест, перевод, фронтальный опрос

	3.
	Времена английского глагола: 

‒ будущее время  (will)

‒ будущее время  (going to)
‒ будущее продолженное
– притяжательные местоимения

Диалоги на бытовые темы
	5
	2
	
	2
	3
	Тест, перевод, фронтальный опрос

	4.
	Времена английского глагола: 

– настоящее совершенное продолженное 

Диалоги на бытовые темы


	5
	2
	
	2
	3
	Тест, перевод, фронтальный опрос

	5.
	Времена английского глагола: 

– настоящее совершенное продолженное 

vs. настоящее простое 

– настоящее совершенное vs. прошедшее  простое 

– предлоги for, since
Диалоги на бытовые темы


	5
	2
	
	2
	3
	Тест, перевод, фронтальный опрос

	6.
	Времена английского глагола: 

– настоящее совершенное продолженное Диалоги на бытовые темы


	5
	2
	
	2
	3
	Тест, перевод, фронтальный опрос

	7.
	Неличные формы английского глагола:

– герундий,  инфинитив

Предлоги  времени, места, движения
Диалоги на бытовые темы


	5
	2
	
	2
	3
	Тест, перевод, фронтальный опрос


	8.
	Времена английского глагола: 
– прошедшее совершенное 
– прошедшее совершенное продолженное 

Диалоги на бытовые темы


	5
	2
	
	2
	3
	Тест, перевод, фронтальный опрос



	9.
	Фразовые глаголы
Соединительные союзы (and…too, and … either, so, but, neither)
Диалоги на бытовые темы


	5
	2
	
	2
	3
	Тест, перевод, фронтальный опрос

	10.
	Итоговая  аттестация
	6
	2
	
	2
	4
	Зачет


	Итого за первый модуль (час.)
	51
	20
	
	20
	31
	

	Второй модуль



	11
	Пассивный залог:
· настоящее простое
· настоящее продолженное 
· прошедшее простое 

· настоящее совершенное

Диалоги на бытовые темы


	5
	2
	
	2
	3
	Тест, перевод, фронтальный опрос

	12
	Исчисляемые / неисчисляемые существительные
Существительные с a/an, some
Степени сравнения прилагательных
Наречия

Диалоги на профессиональные темы


	5
	2
	
	2
	3
	Тест, перевод, фронтальный опрос

	13


	Типы вопросов 

Диалоги на бытовые темы


	5
	2
	
	2
	3
	Тест, перевод, фронтальный опрос

	14
	Модальные глаголы:

· Can, could, be able to, could do, could have done, have to, must / mustn’t, can’t, needn’t

· May, might

· Should, Ought to

· It’s time …, had better…

Can / Could/ Would you …?
Диалоги на профессиональные  темы

	5
	2
	
	2
	3
	Тест, перевод, фронтальный опрос

	15
	Сослагательное наклонение: 
· реально условные (if I do…)

· .возможно условные (If I did... )

Диалоги на бытовые темы


	5
	2
	
	2
	3
	Тест, перевод, фронтальный опрос

	16
	Сослагательное наклонение:
· нереально условные (If I had known…)

· I wish I knew vs. I wish I had known 
Диалоги на профессиональные темы
	5
	2
	
	2
	3
	Тест, перевод, фронтальный опрос

	17
	Согласование времен. Косвенная речь.
Диалоги на бытовые темы


	5
	2
	
	2
	3
	Тест, перевод, фронтальный опрос


	18
	Сложное дополнение:

– с глаголами типа want,

– с глаголами чувственного восприятия Диалоги на профессиональные темы
	5
	2
	
	2
	3
	Тест, перевод, фронтальный опрос



	19
	Типы придаточных предложений. Союзы.

Диалоги на профессиональные темы


	5
	2
	
	2
	3
	Тест, перевод, фронтальный опрос

	20
	Итоговая аттестация

	6
	2
	
	2
	4
	Зачет


	Итого за второй модуль (час.)
	51
	20
	
	20
	31
	

	ИТОГО за два модуля (час.)
	102
	40
	
	40
	62
	


МЕТОДИЧЕСКИЕ РЕКОМЕНДАЦИИ И КОНТРОЛЬНЫЕ ВОПРОСЫ.
Методические указания:

Виды работ:

‒ чтение текстов и перевод абзацев и отдельных предложений с английского языка на русский и обратный перевод с использованием выделенной лексики;

‒ перевод предложений лексико-грамматического материала с русского языка на английский;

‒ изложение содержания текста по данной теме;

‒ использование активной лексики и грамматического материала в диалогах и описании ситуаций.
Образец контрольного лексико-грамматического теста
1) Insert prepositions at or on
1. I get up ... seven o'clock or ... a quarter past seven. 2. ... Sunday I usually get up ... nine o'clock or ... half past nine. But last Sunday I slept very long and got up only ... noon. 3. My birthday is ... the ninth of July. 4. The school year begins ..... the first of September. 5. ... the twenty-fifth of Decem​ber people celebrate Christmas. 6. ... Wednesday 1 usually have a lot of homework. 7. Lev Tolstoy liked to get up ... sunrise. 8. Our lessons are usually over ... twenty minutes to two. 9. They returned from the wood ... sunset. 10. I began writing my composition ... seven o'clock and finished only ... midnight.

2) Open the brackets using the Present, Past, Future Indefinite; the Present, Past Continuous; the Present, Past Perfect
It was eight o'clock in the morning and time for me to go to work. I (to look) out of the window. It (to rain) hard. ‘You (to get) wet through if you (to go) out now,’ said my mother. ‘No, I ... ’  I answered, ‘I (to take) an umbrella and we (to have) five umbrellas in the house, but when I (to want) to take one, I (to find) that there (to be) not one that I could use: they all (to be) torn or broken. So I (to take) them all and (to carry) them to the umbrella maker, saying that I would call for the umbrellas on my way home in the evening. When I (to go) to have lunch in the afternoon, it still (to rain) very hard. I (to go) to the nearest cafe, and (to sit) down at a table. A few minutes later a young woman (to come) in and (to sit) down at the same table with me. When I (to finish) my lunch and (to be) ready to leave, I absent-mindedly (to take) her umbrella and (to start) for the exit. She (to stop) me saying that I (to take) her umbrella. 1 (to return) the umbrella with many apologies. In the evening I (to go) to the umbrella maker, (to take) my five umbrellas and (to get) on the tram to go home. It so happened that the woman I (to meet) at the cafe (to ride) in the same tram. When she (to see) me with my five umbrellas, she (to say): "You (to have) a successful day today, (to have not) you

3)Translate the sentences
1. Are you able to draw a straight line without a ruler? 2. We are allowed to use only a straightedge and a compass in ruler-compass constructions. 3. Are we to define all the plane geometric figures? No, you need not. You should perform the construction first. 4. I have to make another drawing as this one is inaccurate. 5. He shall use this method of proof for the problem. 6. I have got to check my results. 7. The solution is due to be found. 8. The plan is bound to succeed. 9. He is obliged to fulfill his task. 10. She describes how the constructions are to be performed.

ФОРМЫ АТТЕСТАЦИИ
Виды контроля:

а) устный фронтальный или индивидуальный опрос;

б) письменный лексико-грамматический тест;

в) устное выступление по содержанию прочитанного текста;

г) письменное изложение содержания прочитанного текста;

д) диалог по заданной теме.
ВИДЫ СамостоятельнОЙ работЫ слушателей (СРС)

	№ п/п
	Вид срс
	Трудоем-кость, ч.

	1
	Изучение грамматических правил и освоение грамматических конструкций; выполнение лексико-грамматических упражнений; написание сообщений с использованием изученных лексико- грамматических конструкций; активизация устной речи на бытовые и профессиональные темы при подготовке диалогов. 
	20

	2
	Подготовка к тестированию по каждому модулю курса, тесту итоговой аттестации.
	12
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